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很久很久以前，母鸡和老鹰是好朋友。他们和
其他的鸟儿住在一起，相安无事，但是他们都
不会飞。
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当母鸡在地上看到老鹰的影子时，她就警告自
己的孩子：“快躲起来！别呆在这空旷干燥的
地上。”孩子们回答她说：“我们不是傻瓜，我
们会跑的。”
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有一天，他们住的地方发生了饥荒。老鹰要走
很远很远的路才能找到食物。她回来的时候看
起来非常疲倦。老鹰说：“这样走太累了！肯
定有一种更省力的方法。”
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第二天，老鹰来了，她看到母鸡正在沙地里翻
来翻去，但是银针还是没有找到。老鹰从天上
俯冲下来，抓了一只小鸡就飞走了。从那以
后，无论老鹰什么时候出现，她都看到母鸡在
沙地里找银针。
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母鸡饱饱地睡了一觉，想到了一个好主意。她
开始搜集其他鸟儿掉下来的羽毛，说：“让我
们把这些羽毛都缝在我们身上吧，也许这样我
们走路就不吃力了。”
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母鸡求老鹰：“再给我一天吧！明天你就能修
补翅膀，飞着去找食物了。”老鹰说：“好，就
一天。如果你找不到银针的话，你就要把一个
孩子给我作为补偿。”
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老鹰是村庄里唯一一个有银针的，所以她第一
个开始缝羽毛。她给自己做了一双非常漂亮的
翅膀，做完之后，在母鸡头上飞来飞去。母鸡
问老鹰借了针，但她很快就厌烦了缝纫。她把
银针留在柜子上，跑到厨房里，给她的孩子做
饭。
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那天下午，老鹰回来了，她问母鸡要回自己的
银针，因为她要修补一些松散的羽毛。母鸡找
遍了柜子、厨房和后院，都找不到银针。
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其他的鸟儿看到老鹰飞得又高又远，非常羡
慕。他们问母鸡借了银针，这样他们也可以给
自己做翅膀了。过了不久，其他的鸟儿也都能
上天飞翔了。

6

当最后一只鸟儿归还银针的时候，母鸡不在
家。她的孩子拿走了银针，玩来玩去。他们玩
厌的时候，就把银针落在了沙地里。
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